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Personal information
Name:

            Pierfrancesco Proietti

Address:

21, Formelluccio street, 00013, Mentana (Rome), Italy.

Telephone/Fax:
+39 06 90 94 925  

Mobile:                       +39 338 56 95 252

E-mail Address:
pieffepix@gmail.com      

Skype:                         pieffepix691 
Paypal:                        pieffepix@tiscali.it 
LinkedIn                     https://it.linkedin.com/in/pierfrancescoproietti 
Nationality:

Italian

Date of birth:              26th October 1969
Education and Training
12th April, 2016: I got a Postgraduate Degree in Translation for Web at S.S.I.T. (Scuola Superiore per Interpreti e Traduttori di Pescara www.scuolainterpreti.org/). Grade: 30/30. 
Subject fields are: e-Tourism, e-Commerce, Luxury & Fashion, Food & Drinks, Web Marketing, Advertising, Business/Legal Communication, Journalism and Information Technology. I am a member of Associazione no-profit di Traduttori e Interpreti (http://www.ati-associazione.org/)
In 2008, six exams passed at Master’s  Degree in Communication Studies (Course: “Publishing business, Multimedia Communication and Journalism” – Curriculum: “Professions for radio, television and show business”). Subjects: Multimedia and Audiovisual Economics, Rights and Multimedia Works Management, English for Marketing and ITC, Theories and Technics of Narrative Systems, International Journalism, Analysis of Audiovisual Narrative and Imagery. 
November 2007, Bachelor's Degree in Communication Studies (Course: “Sciences and Technologies of Communication” - Curriculum: “Languages and Technologies of Journalism and Information”) at Sapienza University in Rome, Italy. Subjects: Journalism, Psychology, Law and Rights, Sociology, Statistics, Anthropology, Languages, Economics, Marketing, History, History of Religions, Communication (mass, political, public, corporate, advertising, audiovisual, tv language, radio, cinema), Semiotics, Linguistics, Information Technology and English language. Thesis: PRIVATE MILITARY COMPANIES – Second class Honours, upper division (2:1). Due to a reform of our old educational system (http://it.wikipedia.org/wiki/Riforma_Berlinguer) to new UE criteria, my Bachelor's degree (3 years long: 45 six-monthly exams + 2 abilities) is completely equivalent to a Master’s degree (5 years long: 22 annual exams + 2 abilities).
In 1997, four exams attended during 1st year of Bachelor's degree in Foreign Languages and Literatures (English and France language) at Tor Vergata University in Rome, Italy.

1988, High school leaving qualification in Scientific Studies, “Mecenate” - 100, Platani’s street, 00172 - Rome, Italy

Computer skills and Competences
Hardware, Software, Systems and Networks, Information Technology, Internet, e-Commerce, Powerpoint, Microsoft Word, Excel and Office Pro, Adobe Acrobat, E-mailing, Newsletter, Mailing list, main Social Networks (Linkedin, Facebook, Twitter, Google+), SEO, Electronics Engineering, Web-master, Website localization. CAT Tool: SDL Trados 2017 
Personal skills and Competences
Languages: 
- Mother tongue: Italian

- Other language: English, professional knowledge; French, school knowledge.
- Services: Translation/ Editing/ Proofreading/ Subtitling / Transcreation/ Localization

- ABA English Certificate: Business – C1 in CEFR standard, equal to CAE in SOEL standard.

- Postgraduate Diploma in Translation for Web at S.S.I.T. (see at Education and training section).

Licences and Courses

November 2012 – February 2013: Agency for the culture “Kartabianca”, (www.kartabianca.it) Spellucci Institute in 83/c, Santa Croce in Gerusalemme Street, +39 06 7560007 
- Certificate of attendance at Press Office and Great Events Course


2011 - Organism of Mediation and Corporation for Civil Mediators Medialex, managed by lawyer Paolo Fuoco (www.medialexitalia.com, expired site): 95, Giulio Cesare Avenue, 00192, Rome 
– Civil Mediation Course
2008 – AICAB, Italian Association for Comedians, (www.aicab.eu) 

- Writing Course for Comedians
20 April 2007: Registered journalist to the Italian Association Ordine dei Giornalisti (http://www.odg.it/) Membership Card No.122741.  
2000 – F.I.F. (Federazione Italiana Fitness) Body Building and Weight Room            

            F.I.G. (Federazione Ginnastica Italiana) Gym Instructor
1996 – www.salvamento.it (National Society of Rescue) - 24, Luccoli Street, 16123, Genova (Italy): Lifeguard for swimming pools 
Work experience as Freelance Translator
Technical Manuals
19-22 December 2016: Manual for Installation, Operation and Maintenance – Thermostatic Valve, AMOT B Model  (5,265 words) on behalf of www.gamanuals.it/ (direct client)
31 May – 2 June 2017: Installation instructions for FM approved magnetic speed sensors 

(2,112 words) – www.aitekinstruments.com/   

7-10 April | 17-19 July 2017: Installation and Operations Manual – AMS PEAK LED-UV™ LC Power/Control (LED curing systems, 5,126 words) www.airmotionsystems.com/
11-13 July 2017: High-end TV specifications – Ultra HD 4K Pro HDR LED TV (1,024 words) https://www.panasonic.com/my/
25-30 October 2017: User Guide for 3D Printers – M3-ID & M3-SE Models (5,187 words) https://www.makergear.com/ 
20 Feb –  4 March 2018: Handbook for the Evaluation and Measurement of Hunting Trophies - http://www.cic-wildlife.org/ (30k word)
28-31 March 2018: Stationary Wind Machine Owner’s Manual (7,478 words) 
www.orchard-rite.com
IT & Apps
- SmartDraw (Management Software) 

- Fitness (GYM Mobile App) 

- WordPress (Software Plugins) +8k wrds

- Boss (Bookkeeping & Accounting Mobile App)
- Tourme (App for Guides & Tourists)
Survey, Research and Questionnaires

- Econ-Cast (Interviews with Business Leaders)

- Marsh & McLennan (General Data Protection Regulation HTML Course)
Marketing - 1th December 2015– present (+150k words):

- Continental (Bike Tires & Sport Events) +10k wrds   
- Discovery Treks® (Lifetime Adventures) +10k wrds
- Oxford Brookes University (English & Pathways Courses) 
- Beauty Solution Hungary (Medical & Cosmetic Surgery) 
- Chapman (Handcrafted Leather Bags) 
- Artists Gallery (Artwork Exhibitions) 
- SPsystem (Hosting Software) 
- Global InterGold (Gold Business) +10k wrds
- Victorinox (Swiss Army knives) 
- ADBONI (RevShare Network) 
- Wenger (Laptop Backpacks & Travel Sentry® Key Locks) 
- Texas Hold'em (Poker Online) 
- Gangs of Commorragh (War Game) +8k wrds
- Dinner in the Sky® (Food Events) +10k wrds  
- Economy Booking (Car Rental) +8k wrds 
- FootFall (Retail Intelligence) 
- Amazon (Reading Glasses) 
- Jack Wolfskin (Bike Back Packs) 
- VIP-International (Marriage Agency - Tour included) 
- Petrospek (Transportation & Logistics) 
- BeFit24 (Elastic Medical Products) 
- Groglass Ltd. (Conservative Glass) +8k wrds
- FlavorStone™ (Cookware) 
- Synthol© (Anabolic Steroids) 
- Panasonic (High-end TVs)

- eLearning Brothers (e-Learning Course)

- Folsen® (Adhesive Tapes)

- ConnectCare (Customer Service)

- dōTERRA (Blends of Essential Oils - CPTG®)

Legal  1th December 2015– present:
- Dialog Networks LP (Declaration about the beneficial owner) 
- Quester Group Inc. (Fiduciary Agreement) 
- Nuovi Cantieri Apuania S.p.A. (Legal Agreement)
- Air Baltic Corporation AS (Special Power of Attorney) 
- Petition for Adjudication of Intestacy (Private Petitioners)

- SeaTREK® (Digital Waiver) 
Medical Content

- CARLA TPP (approved for MR use) 
- C.A.R.L.A. (Value Proposition) 

- C Space (Marketing Research concerning HIV drugs) +5k wrds

Cultural Content
The Aristippus’ code (Philosophical Guide Lines)

Excerpts from the following books:

- In Love With Christ: The Secret of Saint Francis of Assisi, by Raniero Cantalamessa
- Angels and Saints: A Biblical Guide to Friendship with God's Holy Ones Kindle Edition, by Scott Hahn
- Christian Philosophy: A Systematic and Narrative Introduction, by Craig G. Bartholomew and Michael W. Goheen 
- Jesus the Storyteller, by Stephen I. Wright
- Connecting Jesus to Social Justice: Classical Christology and Public Theology, by S.J. Hughson Thomas
- Jesus Risen in Our Midst: Essays on the Resurrection of Jesus in the Fourth Gospel, by Sandra M. Schneiders

Web content
25 Jan - 12 Feb 2018: www.idealsvdr.com Due Diligence Virtual Data Room Provider +16k w
1 – 8 November 2015: http://www.polyglot.lv/it POLYGLOT’s website content +10k words. 
21st September 2015 – 31st October 2015: 
Translation + revision for social networking & terminology website www.termwiki.com, on behalf of CSOFT company (www.csoftintl.com). It is required to sign in to be able to read through all my 1333 reviewed terms (+ 53k words) on my profile: http://it.termwiki.com/User/Pierfrancesco-Proietti. Positive feedback is on my Proz profile. For reference: edward.ednilao@csoftintl.com
_______________________________________________________________________________

March 2014 – May 2016: 

Translation and revision of video news and advertising marketing for Italian web-tv  http://www.pandoratv.it/ (+30k words)                                                           
April 2010 – May 2016: 
Translation of geopolitical, economics and scientific/environmental essays & articles for online magazine http://megachip.globalist.it/ ~130k words)
Megachip & PandoraTV refer to http://www.alternativa-politica.it/ an Italian think tank dealing with geopolitical, economic and environmental issues. 
Alternativa’s leader and President is https://it.wikipedia.org/wiki/Giulietto_Chiesa, professional journalist, writer and former Italian deputy as well as former member of Europarliament.

May – June 2013 Translation of dialogues (added on screen later) of “The National Anthem”, 1st pilot episode of the 1st series of the English science fiction anthology Black Mirror, created by Charlie Brooker and released by Channel 4, on 4th December 2011, in the framework of a Film Festival named “Cinema as a revealer of reality”. Positive feedback is on my Proz profile. For reference: giuliettochiesa@gmail.com
_______________________________________________________________________________
Authorization to use and process my personal details
In compliance with the Italian legislative Decree no. 196 dated 30/06/2003, I hereby authorize you to use and process my personal details contained in this document. 
Professional pursuant to Italian Law No. 4 of 14 January 2013, published in Italian Official Gazette No. 22 of 26 January 2013. Member of the Associazione no-profit di Traduttori e Interpreti (A.T.I.) – Membership No. 128.
Wednesday, 2nd May 2018                                                             Pierfrancesco Proietti
